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PASIŪLYMAI

Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komitetas ragina atsakingą Teisės reikalų 
komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

A. kadangi ne pelno organizacijos vis aktyviau dalyvauja ekonominėje veikloje, prisideda prie 
spartaus socialinės ekonomikos vystymosi, įskaitant bendravimą su piliečiais, kad būtų galima 
geriau suprasti jų poreikius ir jiems būtų suteikta daugiau galimybių, ir teikia visuomenei 
naudos tokiais aspektais, kaip piliečių gerovė, švietimas, sveikata, kova su klimato kaita, 
kokybiškas ir įtraukus užimtumas vietos, nacionaliniu ir Europos lygmenimis, įskaitant 
neįgaliuosius ir marginalizuotas bendruomenes, bei kova su socialine atskirtimi ir 
diskriminacija; kadangi socialinės ekonomikos vystymasis tiesiogiai prisideda prie bendrosios 
rinkos stiprinimo ir gyventojų gerovės;

B. kadangi COVID-19 pandemija parodė, kad ne pelno organizacijos atlieka esminį vaidmenį 
teikiant informaciją ir paramą piliečiams, ir atskleidė svarbų jų vaidmenį teikiant priežiūrą, 
įskaitant medicininę ir socialinę priežiūrą, visų pirma pažeidžiamiems ir marginalizuotiems 
žmonėms ir bendruomenėms;

C. kadangi ne pelno organizacijos atlieka esminį vaidmenį demokratiniame gyvenime, nes vykdo 
viešąją politinės valdžios priežiūrą (o tai yra itin svarbus sveikų demokratijų teisinės valstybės 
ekosistemos elementas), išreiškia ir perteikia politikos formuotojams visuomenės lūkesčius bei 
interesus ir juos gina, prisideda prie informacija pagrįstos politikos formavimo savo praktine 
patirtimi ir žiniomis apie padėtį vietoje ir skatina aktyvų bei atsakingą pilietiškumą, taip 
skatindamos aktyvų visuomenės dalyvavimą demokratiniame ir valdymo procese, didindamos 
skaidrumą Sąjungos ir valstybių narių lygmenimis, remdamos viešų debatų vykdymą ir 
stiprindamos pliuralizmą visuomenėje; kadangi šiuo tikslu itin svarbu, kad ne pelno 
organizacijoms būtų sukurta palanki aplinka, kuri leistų joms klestėti visoje Sąjungoje;

D. kadangi Europos asociacijų statute daugiausia dėmesio turėtų būti skiriama tarpvalstybiniams 
klausimams, kartu sprendžiant pilietinės erdvės klausimus, nes abu šie klausimai yra labai 
svarbūs norint užtikrinti gerai veikiančią demokratiją;

E. kadangi ES sutarties 11 straipsnyje pripažįstamas ne pelno organizacijų vaidmuo 
demokratiniame gyvenime ir nustatyta, kad Sąjungos institucijos suteikia piliečiams ir 
atstovaujamosioms asociacijoms galimybę skelbti nuomones apie visas Sąjungos veiklos sritis ir 
viešai jomis keistis, taip pat tai, kad Sąjungos institucijos palaiko atvirą, skaidrų ir nuolatinį 
dialogą su atstovaujamosiomis asociacijomis ir pilietine visuomene;

F. kadangi Pagrindinių teisių chartijos 12 straipsnyje garantuojama teisė į asociacijų laisvę visais 
lygmenimis; kadangi ši teisė garantuojama nacionalinės teisės aktais visoje Sąjungoje; kadangi 
pagal Europos Žmogaus Teisių Teismo praktiką asociacijų laisvė – tai vienas iš esminių 
demokratinės ir pliuralistinės visuomenės pagrindų, nes ji suteikia galimybę piliečiams veikti 
kolektyviai abipusio intereso srityse; kadangi dėl kliūčių, trukdančių vykdyti tarpvalstybinius 
pilietinius veiksmus, ribojamas naudojimasis asociacijų laisve;

G. kadangi ne pelno organizacijos visoje Sąjungoje praneša apie pilietinės erdvės apribojimus, 
susijusius su jų veiklai taikomo reglamentavimo aplinka ir teisės aktais (ar teisės aktų 
pakeitimais), kurie daro įtaką jų darbui, finansiniams ištekliams, finansavimui ir jų teisei 
dalyvauti, nes jos patiria vis daugiau sunkumų siekdamos susisiekti su sprendimų priėmėjais bei 
prisidėti prie politikos formavimo ir teisės aktų rengimo, taip pat su nesaugia aplinka, kurioje 
vis didesnį nerimą kelia išpuoliai ir priekabiavimas, įskaitant neigiamus pareiškimus, kuriais 
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siekiama paneigti ne pelno organizacijų teisėtumą ir jos stigmatizuojamos, bei naudojimąsi 
strateginiais ieškiniais dėl visuomenės dalyvavimo (angl. SLAPP), dėl kurių ne pelno 
organizacijos gali būti galiausiai priverstos nutraukti itin svarbią savo veiklą;

H. kadangi, nors ne pelno organizacijos atlieka svarbų vaidmenį valstybėse narėse ir Sąjungos 
lygmeniu, tam tikrais atvejais jų veiklai trukdo teisinės ir administracinės kliūtys bei 
apribojimai, kuriais varžomi ne pelno organizacijų organizaciniai pajėgumai veikti 
tarpvalstybiniu mastu, todėl nevisiškai išnaudojamas jų potencialas, ypač pasienio regionuose;

I. kadangi Europos Žmogaus Teisių Teismas pripažino, kad valstybė turi pozityvią pareigą 
užtikrinti galimybę naudotis teise į asociacijų laisvę ir savo 2005 m. spalio 21 d. sprendime dėl 
ieškinio Nr. 74989/01 Ouranio Toxo a.o. prieš Graikiją nustatė, kad „tikra ir veiksminga 
pagarba asociacijos laisvei negali būti sumažinta iki valstybės pareigos nesikišti“; kadangi 
Europos Sąjungos Teisingumo Teismas savo sprendime byloje C‑78/181 nurodė, kad asociacijų 
laisvė apima ne tik galimybę įsteigti ar likviduoti asociaciją, bet ir šios asociacijos galimybę tuo 
metu veikti;

J. kadangi esama konkrečios Europos Sąjungos Teisingumo Teismo praktikos2, susijusios su 
nediskriminavimo ir laisvo kapitalo judėjimo principais, taikomais tarpvalstybinei paramos 
teikimo veiklai ir kitoje valstybėje narėje įsisteigusioms organizacijoms; kadangi šie principai 
pripažįstami Europos Sąjungos Teisingumo Teismo sprendimuose, tačiau vis dar netaikomi 
visose valstybėse narėse, ir kadangi tikimasi, kad Komisija imsis konkrečių priemonių šiam 
klausimui spręsti, neskaitant šiuo klausimu jau pradėtų pažeidimo nagrinėjimo procedūrų;

K. kadangi trečdalis Sąjungos gyventojų gyvena regionuose, esančiuose netoli valstybių narių 
vidaus sienų, ir vis daugėja tarpvalstybinių iniciatyvų, tačiau dažnai jas riboja reglamentavimo 
aplinkos ir pelno nesiekiančio sektoriaus raidos skirtingose sienos pusėse neatitiktis;

1. ragina Komisiją pateikti teisės aktų rinkinį, kuriuo būtų sukurtas Europos asociacijų statutas bei 
nustatytos bendros taisyklės ir būtiniausi standartai, taikomi ne pelno organizacijoms, kad jos 
galėtų pasinaudoti asociacijų laisve ir kad būtų pašalintos kliūtys, trukdančios ne pelno 
organizacijoms atlikti savo esminį vaidmenį visuomenėje ir prisidėti prie bendrosios rinkos 
stiprinimo;

2. pabrėžia, kad nustačius bendrus standartus, taikomus ne pelno organizacijoms, bus galima 
užtikrinti nuoseklią teisminę peržiūrą Sąjungos lygmeniu ir nustatyti galimos būsimos teismų 
praktikos pagrindus, o tai padės stiprinti Sąjungos lygmens standartus ir pagrindinių teisių, 
kurios yra esminė Sąjungos teisės dalis, apsaugą;

3. mano, kad ilgai lauktas Europos asociacijų statuto sukūrimas yra labai svarbus žingsnis 
skatinant pilietinę erdvę Sąjungos lygmeniu, tarpvalstybinį bendradarbiavimą ir dialogą, mainus 
tarp piliečių ir svarstymus dėl bendros istorijos ir vertybių; atkreipia dėmesį į tai, kad toks 
statutas padėtų Sąjungos pilietinei visuomenei suformuoti savo struktūrą, ypač palengvinant 
Europos tinklų plėtrą, o tai sudarytų sąlygas Europos asociacijoms atlikti svarbesnį vaidmenį 
skatinant piliečius dalyvauti formuojant Sąjungos politiką;

1 2020 m. birželio 18 d. Teisingumo Teismo sprendimas Komisija / Vengrija, C-78/18, 
ECLI:EU:C:2020:476, 113 punktas.

2 2006 m. rugsėjo 14 d. Teisingumo Teismo sprendimas Centro di Musicologia Walter Stauffer / 
Finanzamt München für Körperschaften, C-386/04, ECLI:EU:C:2006:568, 2009 m. sausio 27 d. 
Teisingumo Teismo sprendimas Hein Pershe / Finanzamt Lüdenscheid, C-318/07, ECLI:EU:C:2009:33 ir 
2011 m. vasario 10 d. Teisingumo Teismo sprendimas Missionswerk Werner Heukelbach eV / Belgija, C-
25/10, ECLI:EU:C:2011:65.
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4. pabrėžia, kad, atsižvelgiant į vis gausėjančias grėsmes, kurios peržengia nacionalinių sienų 
ribas, pvz., kritinę klimato padėtį, žalą aplinkai, pandemijas, piktnaudžiavimą skaitmeninėmis 
technologijomis ir teisinės valstybės principo silpninimą keliose valstybėse narėse, bet taip pat 
turint omenyje didelį sėkmingų tarpvalstybinių projektų skaičių, reikėtų pasitelkti 
tarpvalstybinės ne pelno organizacijų veiklos potencialą, kad jos galėtų geriausiai panaudoti 
savo ekspertines žinias vietos, nacionaliniu ir Sąjungos lygmenimis ir dar labiau sustiprinti savo 
vaidmenį ginant ir skatinant pagrindines teises, kovojant su diskriminacija ir remiant piliečius, 
visų pirma marginalizuotus ir pažeidžiamus žmones; pabrėžia, kad tarpvalstybinė veikla turėtų 
reikšti veiklą arba bendradarbiavimą, vykdomą daugiau nei vienoje valstybėje narėje, ir veiklą, 
kuria siekiama Sąjungos tikslų arba prisidedama prie jos vertybių propagavimo ir apsaugos;

5. apgailestauja, kad ne pelno organizacijos, vykdydamos tarpvalstybinę veiklą, susiduria su 
daugybe teisinių ir administracinių kliūčių ir tai gali jas atgrasyti nuo veiklos išplėtimo už 
nacionalinių sienų ribų; pabrėžia, kad Sąjungos lygmeniu nustatyti būtiniausi standartai, taikomi 
ne pelno organizacijoms, yra labai svarbūs siekiant vystyti socialinę ekonomiką visoje 
Sąjungoje ir sukurti vienodas sąlygas, kurios padėtų panaudoti bendrosios rinkos galią;

6. apgailestauja dėl to, kad keliose valstybėse narėse ne pelno organizacijos buvo neįtrauktos į 
pagal pagalbos reaguojant į pandemiją programas;

7. yra informuotas apie tai, kad šiuo metu tam tikrose valstybėse narėse nepriklausomos pilietinės 
visuomenės veikimo galimybės labai apribotos; mano, kad ne pelno organizacijos negali klestėti 
Sąjungos lygmeniu, jei keliose valstybėse narėse mažinama arba sąmoningai ribojama erdvė, 
kurioje jos veikia; todėl mano, kad bendrų būtiniausių standartų nustatymas ne pelno 
organizacijoms taikomoms taisyklėms ir procedūroms taip pat padės visoje Sąjungoje užtikrinti 
minimalų apsaugos nuo teisės pažeidimų ar praktikos, kuri daro įtaką asociacijų laisvei, lygį ir 
skleisti geriausią patirtį; visų pirma ragina užtikrinti, kad ne pelno organizacijoms nustatyti 
ataskaitų teikimo ir skaidrumo reikalavimai atitiktų būtinumo ir proporcingumo principus, tokiu 
būdu sudarant sąlygas viešajai kontrolei, bet nesukuriant pernelyg didelių reikalavimų naštos;

8. pabrėžia, kad visuomenės interesų gynimas ir ne pelno organizacijų aktyvumas turėtų būti 
pripažinti viešaisiais interesais, jeigu jais nesiekiama sistemingai ir tiesiogiai teikti naudos 
konkrečiai politinei partijai ar konkretiems asmenims, dalyvaujantiems rinkimų kampanijose;

9. pabrėžia didžiulę ne pelno organizacijų svarbą pasienio regionuose ir euroregionuose; pabrėžia, 
kad, nors daugelyje tarpvalstybinių regionų ne pelno organizacijos atlieka svarbų vaidmenį, 
padėdamos užmegzti ryšius ir įtraukti pilietinę visuomenę, ir vis daugiau ne pelno organizacijų 
vykdo tarpvalstybinę veiklą, vis dar tebėra teisinių ir fiskalinių kliūčių;

10. primygtinai ragina Komisiją parengti tikslinę ir išsamią strategiją, skirtą pilietinei visuomenei 
Sąjungoje stiprinti, taip pat nustatyti priemones, kuriomis būtų siekiama palengvinti asociacijų 
ir ne pelno organizacijų veiklą visais valdymo lygmenimis; siūlo, kad teisės aktus, kurių 
prašoma šiame pranešime, Komisija prireikus papildytų gairėmis, kurios padėtų valstybėms 
narėms juos įgyvendinti; ragina Komisiją apsvarstyti pasiūlymą dėl tarpinstitucinio susitarimo 
dėl pilietinio dialogo, taip pat pasiūlymą dėl ne pelno organizacijų dalyvaujamojo statuso, 
remiantis Europos Tarybos ir Jungtinių Tautų ne pelno organizacijoms suteikto statuso 
pavyzdžiu; ragina Komisiją ištirti būdus, kaip išnaudoti visą Pilietinio dialogo grupės, kuri yra 
Piliečių, lygybės, teisių ir vertybių programos dalis, potencialą;

11. pabrėžia, kad dėl ne pelno organizacijoms skirtų būtiniausių standartų apibrėžties Sąjungos 
lygmeniu jokiu būdu neturėtų būti mažinami standartai nė vienoje valstybėje narėje; prašo 
Komisijos į teisės aktą, kurio prašoma šiame pranešime, įtraukti pasiūlymus dėl teisių gynimo 
priemonių, kuriomis galėtų naudotis ne pelno organizacijos;
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12. pripažįsta, jog svarbu, kad ne pelno organizacijos laikytųsi nacionalinių taisyklių mokesčių ir 
kovos su pinigų plovimu srityse; vis dėlto pabrėžia, kad taisyklėmis mokesčių ir kovos su pinigų 
plovimu srityse ir apskritai taisyklėmis dėl finansavimo skaidrumo negali būti piktnaudžiaujama 
siekiant kliudyti ne pelno organizacijų veiklai ir daryti atgrasomąjį poveikį jų nariams ir 
paramos teikėjams;

13. pabrėžia, kad savavališka ir politiniais motyvais grindžiama diskriminacija dėl organizacijų 
tikslų, veiklos ir jų finansavimo šaltinių trukdo asociacijų laisvei ir todėl kelia grėsmę 
saviraiškos laisvei; todėl pažymi, kad dėl tokios diskriminacijos neturi būti trukdoma kurti ne 
pelno organizacijų Sąjungos ir nacionaliniu lygmenimis ir jas registruoti;

14. primena nepriklausomos, nešališkos, profesionalios ir atsakingos žurnalistikos svarbą 
informuojant apie ne pelno organizacijų veiklą tiek privačioje, tiek visuomeninėje 
žiniasklaidoje, taip pat prieigos prie pliuralistinės informacijos, kaip pagrindinių demokratijos 
ramsčių, svarbą; yra susirūpinęs dėl šmeižto kampanijų ir piktnaudžiaujamojo bylinėjimosi, 
kurie yra nukreipti prieš visuomenės dalyvavimo siekiančius veikėjus, įskaitant ne pelno 
organizacijas, ir kuriuos keliose valstybėse narėse pasitelkia išrinkti pareigūnai, viešosios 
įstaigos ar valstybės kontroliuojami subjektai, taip pat privatūs asmenys ir subjektai; pabrėžia, 
kad Parlamentas šiuo metu rengia pranešimą savo iniciatyva dėl strateginių ieškinių dėl 
visuomenės dalyvavimo (angl. SLAPP);

15. prašo Komisijos skirti tinkamą ir reikiamą finansavimą ne pelno organizacijoms Sąjungos 
lygmeniu ir sudaryti palankesnes sąlygas ne pelno organizacijoms gauti tokį finansavimą; šiuo 
požiūriu ragina išnaudoti visas Piliečių, lygybės, teisių ir vertybių programos ir kitų Sąjungos 
finansavimo šaltinių teikiamas galimybes; pabrėžia, kad finansavimas turėtų būti prieinamas 
visais lygmenimis – nuo vietos iki Sąjungos lygmens; pažymi, kad dažnai ne pelno 
organizacijoms skiriant Sąjungos lėšas reikalaujama bendro finansavimo, o tai reiškia, kad 
paramos gavėjas turi surinkti dalį reikiamų lėšų iš kitų šaltinių; atsižvelgdamas į tai, 
rekomenduoja įvertinti galimybę suteikti piniginę išraišką įvairiems alternatyviems ištekliams, 
pvz., savanoriško darbo laikui ar nepiniginiams įnašams;

16. teigia, kad valstybės narės neturėtų nustatyti ar taikyti baudžiamosios teisės nuostatų, kuriomis 
būtų ribojama ne pelno organizacijos registracija, veikla, finansavimas ir tarpvalstybiniai 
veiksmai ar daroma kitokia neigiama įtaka šiais aspektais; šiuo atžvilgiu yra susirūpinęs dėl to, 
kaip kai kuriose valstybėse narėse aiškinamos Sąjungos nuostatos migracijos srityje, nes dėl to 
yra kriminalizuojama ne pelno organizacijų veikla paieškos ir gelbėjimo bei pagalbos 
prieglobsčio prašytojams srityje;

17. pabrėžia, kad teisės akto, kurio prašoma šiuo pranešimu, įgyvendinimo tikslais paskirtos 
nacionalinės institucijos, atsakingos už ne pelno organizacijų registraciją ir veiklos priežiūrą, 
turi būti teisiškai atskirtos ir funkciškai nepriklausomos nuo atitinkamų vyriausybių ir visų kitų 
viešojo ar privačiojo sektorių įstaigų;

18. ragina Komisiją apsvarstyti galimybę paskirti Sąjungos įstaigą arba vidaus administracinį 
padalinį, atsakingą už Europos asociacijų statuto įgyvendinimo užtikrinimą ir būtiniausių 
taisyklių, taikomų ne pelno organizacijoms, perkėlimo į nacionalinę teisę, kaip raginama šiame 
pranešime, stebėseną; pabrėžia šios įstaigos ar padalinio ir jos ar jo veiklos skaidrumo svarbą; 
siūlo, kad tokia įstaiga ar padalinys taip pat galėtų būti pagrindinis centras, kuriam ne pelno 
organizacijos praneštų apie galimus būtiniausių standartų ir teisių, nustatytų ir suteiktų ne pelno 
organizacijoms pagal Sąjungos teisę, pažeidimus;

19. mano, kad Sąjungos lygmeniu nustačius būtiniausius standartus, taikomus ne pelno 
organizacijoms, kad jos gautų visuomenei naudingos organizacijos statusą, turėtų būti sudarytos 
sąlygos abipusiam pripažinimui visose valstybėse narėse ir sudarytos palankesnės sąlygos 
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taikyti vienodą požiūrį skiriant išmokas; pabrėžia, kad paramos teikėjai, vienoje iš valstybių 
narių remiantys visuomenei naudingas ne pelno organizacijas, kurioms toks visuomenei 
naudingos organizacijos statusas buvo suteiktas kitoje valstybėje narėje, turėtų naudotis 
tokiomis pačiomis privilegijomis, kokios būtų suteikiamos remiant vietos organizaciją;

20. pabrėžia, jog svarbu visoje Sąjungoje vadovautis vienoda sąvokos „nesiekiantis pelno“ 
apibrėžtimi, kad visos pagal Europos asociacijų statutą veikiančios ne pelno organizacijos 
galėtų vienodai pasinaudoti jo suteikiamais privalumais;

21. siūlo naudoti kruopščiai suderintas ir Sąjungos teisę atitinkančias apibrėžtis, siekiant paaiškinti 
pagrindinių sąvokų prasmę, nes priešingu atveju jos gali likti pernelyg neaiškios; pabrėžia, kad 
reikia paaiškinti, kokių rūšių asociacijos bus įtrauktos į Europos asociacijų statuto taikymo sritį 
ir kokios asociacijos į ją nepateks.
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